
estación depuradora 
de aguas de Achères M 

Francia 
539 - 20 

Sinopsis 
En e l artículo se describen las obras e 
instalaciones destinadas a reunir en una 
sola todas las plantas depuradoras que 
sirven a la capital del país y su alfoz, 
con capacidad para unos 3.000.000 de 
metros cúbicos/día, atendiendo a unos 
ocho millones de habitantes. 

El conjunto de construcciones compren­
de cinco fases, de las que tres están 
realizadas, una en marcha y la últ ima 
en sus comienzos, desarrollando todo 
el proceso de: pretratamiento, decanta­
ción primaria, depuración biológica, di­
gestión, central energética, puesto de 
mando —con ordenador completísimo—, 
relevo del líquido tratado y secado de 
fangos. 

Gran parte de las conducciones son 
subterráneas, pasando bajo edificios de 
gran altura, de autopistas y del Sena. 

Como el terreno que ocupan está pró­
ximo a una zona de viviendas, las na­
ves de compresores y sopladores se 
han acondicionado para evitar ruidos 
molestos. 

La puesta en servicio del desaguadero de Clichy-Achères, ramal 
de Argenteuil, y de la Estación Depuradora Achères III, marca 
una etapa importante en la realización del programa general 
de saneamiento de la aglomeración parisina. 

Este programa tiende a reunir en una estación depuradora única, 
implantada en la llanura de Achères entre el bosque de St. Ger­
main y el Sena, cerca de París, la casi totalidad de las aguas 
de los colectores de la ciudad. 

La estación depuradora de Achères, construida en fases suce­
sivas, tiene una capacidad total de 3.000.000 de mVdía. Para 
encauzar progresivamente hacia ella todas las aguas residuales 
de los grandes sectores que cubren el conjunto de la población, 
los desaguaderos que la sirven se han distribuido en abanico. 
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situación 

limites 
interdepartamentales 

La reforma de 1968 condujo a una reestruc­
turación de los distritos administrativos de la 
región parisina, creando ocho nuevos depar­
tamentos: primeramente el de París, inscrito 
en los límites municipales de la ciudad; en 
segundo lugar, alejándose hacia la periferia, 
otros tres departamentos que forman la «pe­
queña corona» alrededor de París: Los Hauts-

de-Seine, el Seine-Saint-Denis, y el Val-de-
Marne; por último, la «gran corona», com­
puesta por los departamentos del Essonne, 
de los Yvelines, del Val-d'Oise y del Seine-
et-Marne. 

Con el fin de proseguir el programa general 
de saneamiento y resolver, al mismo tiempo, 

DEPARTEMENT DU V A L D 'OISE DEPARTEMENT DES HAUTS DE SEINE 

sección iongitudinai 
1. Rio Sena.—2. Hacia estación depuradora de Achères.—3. Pia­
no de comparación Om.—4. Cota de solera.—5. Tipos y pen­
dientes.—6. Kilometraje.—7. Pendiente de Om (22 km). 
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los problemas planteados en esta materia, los 
departamentos de la pequeña corona y el 
de la ciudad de París se han agrupado en el 
seno de un Sindicato Interdepartamental de 
saneamiento. Este Sindicato reúne una pobla­
ción de unos 6.400.000 habitantes en una su­
perficie de 760 km^. Del mismo modo, están 
ligados por un convenio particular 121 muni­
cipios situados fuera de los límites territo­
riales, representando una población adicional 
de 1.530.000 habitantes. 

Teniendo en cuenta los territorios que que­
darían tributarios de la Estación de Achères, 
el saneamiento de la aglomeración parisina 
se articuló según el siguiente esquema: 

Obras de conducción 
Fases de la 

Estación 
Depuradora 

continuada en el transcurso de los últimos 
cinco años. 

Esta obra, de alrededor de 11 km de longitud, 
consta de una galería circular de 4 m de diá­
metro interior. Su trazado atraviesa el Sena 
en tres puntos: Clichy, Bezons y Frette, me­
diante sifones invertidos de 3,25 m de diá­
metro. 

En su punto de partida recoge las aguas del 
colector del nordeste, al que prolonga hasta 
Achères. En caso de que el colector del nor­
deste tuviera un caudal insuficiente, cosa fre­
cuente durante los períodos de sequía, los 
depósitos de la fábrica de Clichy completa­
rían el suministro del nuevo desaguadero. Así, 
éste, funcionará siempre al límite de sus po­
sibilidades de transporte. Su aportación dia­
ria a la estación de Achères alcanza los 
900.000 m i 

Desaguadero Sèvres-Achères I Achères I 

» St. Denis-Achères Achères II 

» Clichy-Achères 1 Achères III 

» Clichy-Achères II Achères IV 

» Sèvres-Achères II Achères V 

Los desaguaderos Sèvres-Achères I y Saint-
Denis-Achères y las dos primeras fases de la 
estación depuradora fueron realizados hace 
ya tiempo. El desaguadero Clichy-Achères 
—ramal de Argenteull— y Achères III acaban 
de ser terminados. La construcción del desa­
guadero Clichy-Achères —ramal de Bezons— 
se halla en sus comienzos, mientras que 
Achères IV ya ha salido a concurso. 

Además de todo lo anterior, el esquema ge­
neral de saneamiento prevé la construcción 
de dos estaciones depuradoras aguas arriba 
de París: Noisy-le-Grand, en el Marne; y Va­
lentón, en el Sena. 

La obra se desenvuelve a través de las dife­
rentes capas geológicas del subsuelo parisino, 
a profundidades que varían entre 20 y 60 m. 

En la travesía de la península de Gennevilliers, 
la obra, muy próxima al suelo, tuvo que ser 
colocada inmediatamente debajo de las vías 
públicas. En esta zona, a base de aluviones 
de! Sena, el trazado pasa bajo importantes 
edificios, de gran número de plantas, en los 
cuales fue preciso proteger los cimientos; y 
por debajo del viejo acueducto de Achères, 
de 3 m de diámetro, al que se protegió, con 
un revestimiento armado, en la parte colin­
dante con el desaguadero. 

Todas las redes de distribución de agua y 
electricidad se encuentran 2 m por encima 
de la obra; las de electricidad están consti­
tuidas por cables, en circulación de aceite, de 
220.000 V, formando el tendido de alta tensión 
que alimenta París y sus alrededores. También 
se encuentran las redes colectoras y los ra­
males particulares. 

EL DESAGUADERO CLICHY-ACHÈRES, 
RAMAL DE ARGENTEUIL 

Conjuntamente con los trabajos de la 3.̂  fase 
de Achères, la realización del desaguadero 
Clichy-Achères —ramal de Argenteull— y de 
su afluente el colector lateral-norte ha sido 

Aguas abajo de la península de Gennevilliers, 
en la travesía del territorio correspondiente 
a los municipios de Argenteull, Cormeilles-
en-Parisis, y Trette-sur-Seine, la obra atravie­
sa la formación geológica de las arenas de 
Beauchamp, muy difíciles de trabajar; des­
pués, finalmente, cruza a gran profundidad una 
faja geológica de margas y calizas, en donde 
las dificultades son mucho menores. 
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Ejecución de los trabajos 

La galería ha sido construida en subterráneo 
en la mayor parte de su longitud. El terreno 
fue firmemente sostenido por una entibación 
de tablas apoyadas sobre cimbras de perfiles 
de hierro, que han quedado incorporadas en 
el relleno de los muros. 

La travesía bajo la futura autopista A-86, en 
las inmediaciones del puente de Argenteuil, 
se hizo a cielo abierto. Las mamposterías de 
la obra, que debía soportar la autopista, se 
armaron fuertemente. 

El cruce del río, entre Clichy y Asnières, ha 
sido realizado in situ mediante sifón inver­
tido. La parte horizontal, cuya realización re­
sultó particularmente difícil, atraviesa los tres 
brazos y las dos islas que tiene el río en 
este sitio. 

Los sifones de la Frette y de Argenteuil se 
construyeron por inmersión de elementos de 
sifón, de 30 a 60 m de longitud, en un sumi­
dero dragado en medio del lecho del río. Es­
tos elementos, prefabricados, de hormigón 
armado, fueron transportados por flotación 
hasta su emplazamiento, y posteriormente, 
una vez sumergidos, se unieron entre sí por 
juntas colocadas por equipos de hombres-
rana. 

La cabeza, aguas arriba, de cada uno de los 
sifones ha sido concebida de manera que per­
mitiese la introducción y el equipamiento de 
la cubeta de limpieza de la obra, y la coloca­
ción de compuertas cuadradas de unos 4 m 
de lado. Con estas compuertas es posible des­
cargar el colector y, en caso necesario, diri­
gir las aguas al Sena por intermedio de una 
galería lateral de descarga. La maniobra de 
las compuertas se halla asegurada por gatos 
hidráulicos. En servicio normal esta maniobra 
es teledirigida: desde los depósitos de Clichy, 
para el sifón de Clichy; y desde la estación 
depuradora de Achères, para la batería de 
cinco sifones de la Frette. En caso de urgen­
cia, la maniobra puede hacerse manualmente. 

central. El pozo posibilita e! suministro del 
material de limpieza y la extracción de los 
escombros cuando es necesario. 

LA ESTACIÓN DEPURADORA ACHIRES III 

La estación Achères III es capaz de depurar 
900.000 m^ de aguas residuales por día. 

El programa de construcción establecía: 

• Por una parte, la extensión de las instala­
ciones de pretratamiento, comunes al con­
junto de la estación depuradora de Achères. 

• Por otra, la implantación, en el noroeste de 
las instalaciones precedentes, de las obras 
que constituyen: 

— la decantación primaria; 

— la depuración biológica; 

— la digestión; 

— la central energética y el puesto de 
mando, 

— y el relevo del líquido tratado. 

• Por último, la construcción de una impor­
tante instalación de secado de los fangos 
digeridos, situada en la proximidad de las 
obras similares realizadas para Achères II. 

Pretratamiento 

La obra de conducción prolonga el desagua­
dero Clichy-Achères —rama de Argenteuil— 
desde el sifón de la Frette hasta los depósi­
tos de pretratamiento. 

Los trabajos están concebidos de manera que 
mezclan íntimamente, por insuflación de aire, 
las aguas de los diversos desaguaderos, an­
tes de repartirlas en las diferentes unidades 
de tratamiento, y rebajan los puntos de polu­
ción propios de cada colector. 

Para el acceso a la galería del desaguadero 
existen registros visitables, cuya profundidad 
varía entre 10 y 60 m, equipados de una esca­
lera helicoidal que gira alrededor de un pozo 

Una estación de recogida, por tornillo de Ar-
químedes, ha sido prevista aguas arriba del 
depósito de recepción de los líquidos, para, 
por una parte, evitar, en los suministros 
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débiles, un retraso gene­
rador de residuos en la 
parte útil del desaguadero; 
y, por otra, aumentar la ca­
pacidad de transporte de 
la obra en los tiempos de 
lluvia. 

Las materias más bastas 
son recogidas sobre reji­
llas de limpieza automáti­
ca, evacuándose los des­
perdicios por transportado­
res en banda. Las arenas y 
las materias más pesadas 
quedan retenidas en los de­
pósitos de desarenamiento. 
Las aguas, ya limpias y 
desarenadas, se encauzan 
hacia las instalaciones de 
depuración física por dos 
galerías, gemelas en la 
mayor parte de su trazado. 

Decantación primaria 

El efluente es admitido en 
los llamados «decantadores 
primarios», en donde, des­
pués de una estancia de 
dos horas, abandona alre­
dedor del 50 % de las ma­
terias en suspensión que 
contiene. 

Estos decantadores son de­
pósitos circulares de 52 m 
de diámetro interior, con 
fondo ligeramente cónico. 
Van provistos de un dispo­
sitivo de enrase que con­
duce los fangos hacia una 
fosa circular central, en 
donde son extraídos por 
bombeo. 
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pozo visitable 

1. Empalme superior. 
2. Empalme inferior. 
3. Galería de emisario. 

Esas obras, en número de ocho, y con una 
capacidad total de 70.000 m^ están reunidas 
en grupos de cuatro, con una instalación en 
el centro que alberga el conjunto de equipos 
necesarios para la explotación. 

La extracción de los fangos recientes puede 
ser efectuada, bien por trasiego directo, o 
bien automáticamente, con la ayuda de una 
cadena de regulación que funciona con las 
informaciones dadas por los capturadores den-
simétricos. 

Depuración biológica 

El agua decantada es enviada a los canales de 
aireación, en los cuales se inyecta aire com­
primido a través de elementos porosos, en 
forma de cúpulas, que difunden el aire en fi­
nas burbujas en la masa líquida, en presencia 
de un medio rico en microorganismos (fango 
activado). 
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En seguida este líquido, que con­
tiene los copos de los fangos acti­
vados, sufre una decantación se­
cundaria, la cual separa el líquido 
depurado, que es arrojado al Sena; 
mientras que los fangos sedimen­
tados son objeto de un retorno a 
la cabeza de los canales de airea­
ción, estableciendo un ciclo per­
manente. 

Las obras de depuración biológica 
se hallan repartidas en cuatro sub-
conjuntos de idénticas capacidades 
de tratamiento: 

— Tres de ellos, constituidos por 
una instalación clásica de «de­
pósitos separados», la cual está 
formada por un aireador rectan-

/ guiar seguido de tres decanta­
dores secundarios. 

— Y el cuarto, compuesto por seis 
«depósitos combinados». Las 
partes de aireación y depura­
ción están comprendidas en la 
misma obra. 

estanques combinados 

5 Canal d'olimentatic 

sistema de 
depuración bioiógica 

VERS LA SEINE 

DECANTATION, 
SECONDAIRE ' 

3 
Boues en 

Recyclage des boues_ 

AERATION 3 

DECANTATION 
PRIMAIRE 

I t ~ 
1. Aire.—2. Decantación secundaria.—3. Lodos 
en exceso.—4. Aireación.—5. Canal de alimen­
tación.—6. Efluente depurado.—7. Reciclado de 
los lodos. 

schéma 
de príncipe 

de l'épuration 
5 par 

"boues activées" 

• • eaux brutes 
eaux décantées 

] eaux épurées 
boues fraîches 
boues activées 
boues activées en excè 
boues digérées 
air surpressé 

PRETRAITEMENT 

SALLE DES 
MACHINES '5 

•M. 

La agitación del líquido, combinada con su ai­
reación intensiva, favorece la coagulación y la 
oxidación de las materias orgánicas en suspen­
sión o en disolución. 

DIGESTION 
DES BOUES 16 

1. Hacia el Sena.—2. Decantación secundaria.—3. Aireación.—4. De­
cantación primaria.—5. Esquema de principio de depuración mediante 
lodos activados.—6. Aguas sucias.—7. Aguas decantadas.—8. Aguas 
depuradas.—9. Lodos frescos.—10. Lodos activados.—11. lodos activa­
dos en exceso.—12. Lodos digeridos.—13. Aire a sobrepresión.—14. 
Pretratamiento.—15. Sala de máquinas.—16. Digestión de los lodos. 
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Los tres aireadores clásicos comprenden, cada 
uno, once canales diseñados para una intro­
ducción escalonada del agua decantada, me­
diante sifones calibrados. Representan un 
volumen total de 41.250 m^ 

Los nueve decantadores secundarios circula­
res, con una capacidad global de 82.400 m\ 
llevan un dispositivo de succión en toda la 
superficie de la solera para la recogida de los 
fangos. 

El retorno de los fangos se efectúa por bom­
bas de hélice con una capacidad igual a la 
del agua tratada. 

Cada uno de los seis depósitos combinados 
comprende: 

— Un compartimiento central de aireación de 
2.230 m i 

— Y, a una y otra parte, dos zonas de decan­
tación de 6.200 m^ en comunicación con 
la zona central. Esta comunicación se es­
tablece por: dos canales, situados en la 
parte superior, para el paso de las aguas; 
y canales de recirculación, para el regreso 
de los fangos activados. 

La aireación, para el conjunto de la estación, 
queda asegurada por 73.000 difusores porosos 
sumergidos a una profundidad de 4 m. 

Puesto de recogida 

En tiempos de crecida, las aguas tratadas de­
ben ser recogidas para ser arrojadas ai Sena. 

El puesto de recogida comprende tres grupos 
verticales de hélice, de una capacidad unitaria 
de 7 mVs. Reúne igualmente las instalaciones 
de bombeo destinadas a: la recogida del agua 
freática; la producción de agua para usos in­
dustriales; y la alimentación de los pulveri­
zadores, utilizados para combatir la prolifera­
ción del moho en los depósitos de aireación. 

Digestión de ios fangos 

Los fangos salidos de la decantación prima­
ria, a ios que se añaden los «fangos activados 
en exceso», provenientes del circuito de re­
torno de la depuración biológica, son enviados 
por bombeo a las cubas cerradas o digesto­

res. En éstos, los fangos se mantienen, por 
calefacción, a una temperatura de 35° C. Las 
materias orgánicas contenidas en los fangos 
sufren una fermentación anaerobia al abrigo 
del aire, la cual modifica radicalmente sus 
propiedades: de malolientes y captadoras de 
moscas en el estado bruto, se transforman 
en «fangos digeridos», los cuales ya no pre­
sentan esos inconvenientes y se prestan a 
una deshidratación en las «camas de secado» 
o en los «filtros mecánicos», de tai suerte que 
su menor volumen permite transportarlos y 
descargarlos en condiciones económicas e 
higiénicas aceptables. Eventualmente pueden 
ser utilizados como fertilizantes, sin daño ni 
para los consumidores ni para los cultivos. 

La operación de digestión va acompañada, 
además, por un desprendimiento de gas rico 
en metano, que se utiliza como fuente de 
energía para: la calefacción de los digestores, 
la alimentación de los motores «diesel-gas», 
y el acondicionamiento térmico de los fangos 
digeridos. 

Se han construido dos grupos de cinco diges­
tores, que totalizan 81.250 m^ de capacidad, 
y dos torres centrales de reparto que alber­
gan a las cubas y a los compresores que mez­
clan el gas. 

De seis a ocho de los digestores se utilizan 
en la digestión primaria; los restantes funcio­
nan como digestores secundarios, destinados, 
principalmente, a la separación de los fangos 
del fondo de las aguas de crecida. 

Las instalaciones de digestión comprenden, 
además: 

— dos gasómetros de 7.200 m ;̂ 

— una instalación para la compresión del gas 
a 3 bares, alimentando una esfera de alma­
cenamiento de 15 m de diámetro; 

— un edificio central, compuesto por: 

— los cambiadores de calor para el reca­
lentamiento de los fangos; 

— los grupos de circulación y de rechazo 
de los fangos, 

— y las calderas de repuesto. 

La dirección del conjunto de la digestión se 
halla asegurada por un puesto general de man­
do, que dispone de un cuadro sinóptico para 
el control. 
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Central energética 

La recuperación del gas producido en la di­
gestión permite cubrir la mayor parte de las 
necesidades energéticas de la central. 

La producción de aire comprimido, necesario 
en la depuración biológica, se encuentra ase­
gurada por cinco soplantes centrífugos idénti­
cos, de los cuales tres son movidos por mo­
tores Diesel; y los otros dos, por motores 
eléctricos. La potencia total instalada es del 
orden de 6.230 kW. 

La filtración del aire fue necesaria debido a 
la utilización de difusores porosos en los de­
pósitos de aireación. 

sidades de aire en los depósitos de aireación, 
la extracción de los fangos de los decantado­
res primarios, la extracción de los fangos de 
exceso en los períodos de crecida, etc. 

Los mandos esenciales del ordenador están 
agrupados en dos paneles colocados ante di­
ferentes cuadros sinópticos. Estos últimos 
permiten controlar, en cada instante, el buen 
funcionamiento de los órganos vitales del con­
junto Achéres III y, más particularmente, los 
de la central energética. 

La insonorización y la estética de la sala en 
donde se encuentra el ordenador, han sido 
cuidadosamente estudiadas para crear un am­
biente de trabajo favorable. 

Dos grupos electrógenos, de la misma poten­
cia que los grupos termosoplantes, permitie­
ron una cierta autonomía en materia de ener­
gía eléctrica. 

Cada conjunto está dispuesto sobre un zócalo 
de hormigón de 545 t, el cual reposa sobre su 
cimiento por intermedio de potentes amorti­
guadores. 

Puesto central de mando 

La instalación total requiere un cierto número 
de servicios auxiliares, como por ejemplo: 

— los compresores de aire para el arranque 
de los motores; 

— los calentadores de agua colocados sobre 
el escape de los motores, que son los ele­
mentos principales de recuperación del 
calor; 

— y los refrigerantes de verano, destinados 
a compensar la reducción del consumo ca­
lorífico de los digestores. 

Para Achéres III se ha realizado un esfuerzo 
considerable en el campo de los controles y 
medidas de las instalaciones precedentes. 
Tanto es así, que en el puesto central de man­
do, junto a la sala de máquinas, se instaló 
un calculador industrial cuya misión inmedia­
ta es la de centralizar y supervisar las infor­
maciones que provienen de los diferentes 
captadores, con la edición, además, de un 
diario de a bordo. 

Por otra parte, este ordenador tiene el man­
do de numerosas cadenas de regulación au­
tomática, tales como: el reparto de las nece-

Tratamiento de los fangos digeridos 

El tratamiento de los fangos que provienen 
de los trabajos de digestión, consiste en des­
hidratarlos para obtener así un producto que 
no contenga más de un 50 % de humedad. 

Primeramente se construyó una batería de ca­
mas de secado, de 9 Ha de superficie, provis­
ta de un puente de explotación que limita las 
intervenciones manuales; éste último permi­
te: el arenamiento, el abono de los fangos 
líquidos, el rastrillaje, y, en fin, la extracción 
y el almacenamiento sobre una superficie pre­
vista a tal efecto. 

También ha sido realizada una importante ins­
talación de desecación, mediante prensas-
filtro, para después del acondicionamiento 
térmico. Esto se hace con la ayuda de una 
inyección de vapor, según el procedimiento 
«Portéous», capaz de tratar una media anual 
de 120 t de materias secas por día. 

La instalación comprende cinco líneas de tra­
tamiento que funcionan en paralelo, constitui­
das, cada una de ellas, por: un cambiador de 
recuperación del calor que precalienta los 
fangos a tratar, conjuntamente con un enfria­
miento de los fangos acondicionados; un reac­
tor de cocción que recibe un apoyo de calor 
mediante inyección de vapor; y el material 
correspondiente al bombeo a alta presión. 

El tiempo de estancia en los reactores es de 
unos 55 minutos, a una temperatura próxima 
a los 200° C y a una presión de 20 bares. 

El fango acondicionado se decanta en los de­
pósitos dispuestos a tal efecto. A continua-
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ción es almacenado y, finalmente, filtrado en 
ocho prensas-filtro, de 100 placas cada una, 
en donde se obtiene una «torta» que no con­
tiene más del 50 % de agua. 

El vapor es suministrado por tres calderas con 
una capacidad horaria de 7 t, alimentadas con 
fuel o con gas obtenido de la digestión, siem­
pre que la producción de éste sea suficiente. 
Las tortas de fangos son evacuadas por trans­
portadores en banda hacia la superficie de 
almacenamiento, a la espera de su descarga 
definitiva. Esta última se efectúa, económica­
mente, en las canteras de arena abiertas en 
las proximidades. 

A título experimental ha sido construido un 
horno de lecho fluidificado «Fluosolids», capaz 
de incinerar 10 t/día de residuo seco conte­
nido en las tortas que provienen de la insta­
lación «Portèous». 

La técnica de incineración por lecho fluidifi­
cado consiste en mantener en suspensión, 
por insuflación de aire, la arena de fundición, 
en la cual se inyecta a la vez el gas o el fuel 
necesario y el fango a incinerar. La temperatu­
ra es del orden de 800° C. Los humos, desodo-
rizados por la temperatura, y previamente re­
frigerados en un descambiador de recupera­
ción del calor, son depositados en un lavade­
ro. Las cenizas húmedas, a su vez, se decan­
tan en un estanque para ser evacuadas. 

La supervisión del conjunto del tratamiento de 
los fangos digeridos se encuentra centraliza­
da en un puesto de mando único. 

TRABAJOS DE INGENIERÍA 

El conjunto de los trabajos de ingeniería abar­
ca una multitud de obras muy diversas por 
su naturaleza e importancia. Están agrupados 
en tres zonas principales, repartidas sobre 
una extensión de 5 km de longitud. 

Las cantidades de materiales puestos en obra 
dan una idea de la importancia de los tra­
bajos: 

— escombros 1.780.000 m^ 

— terraplenes 260.000 m^ 

— hormigones 125.000 m^ 

— encofrados 400.000 m^ 

— aceros para hormigón arma­
do 5.200 t. 

Con el fin de poder efectuar ios desmontes 
en grandes masas a la vez, utilizando poten­
tes medios, el nivel freático fue rebajado me­
diante 60 pozos filtrantes, dispuestos en la 
periferia de la zona a tratar y cuya capacidad 
total alcanzaba los 1.500 mVh- Ese dispositivo 
se conservó para asegurar la estabilidad de 
los depósitos a la subpresión causada por el 
vaciado de los mismos para ponerlos en des­
canso técnico. Los depósitos se apoyan sobre 
la capa calcárea subyacente mediante la in­
terposición de un hormigón de drenaje que 
reparte la presión hidrostática. 

Para conseguir la unión entre el pretratamien-
to y la estación de tratamiento biológico, ha 
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sido construida una obra de 1.200 m de lon­
gitud. Se presenta bajo la forma de dos gale­
rías enlazadas, de secciones sensiblemente 
cuadradas, de 3,72 X 3,9 m. 

la cúpula. El aislamiento de los muros fue 
conseguido en el curso del hormigonado, in­
corporando, a la mitad de su espesor, una 
placa de poliestireno expandido. 

Para obtener una perfecta estanquidad del 
hormigón, en el caso de obras circulares, sin 
tener que recurrir a un impregnado, los cuer­
pos de las mismas han sido realizados en hor­
migón prefabricado. 

En los decantadores, dos encofrados circula­
res rodantes permitieron construir, cada día, 
dos tramos de 6 m de muro en toda su altura. 
Cada cuerpo prefabricado de digestor fue hor­
migonado con la ayuda de un encofrado des­
lizante que posibilitó su terminación en cua­
tro días. 

Las cúpulas de los digestores, de 29 m de 
diámetro, fueron ejecutadas mediante la unión 
de catorce elementos, en forma de gajos de 
naranja, de 16 t cada uno. Estos elementos 
fueron colados en el suelo y, posteriormente, 
colocados alrededor de un apoyo central pro­
visional, antes de la terminación completa de 

Los tabiques interiores de los depósitos com­
binados, de forma compleja y con numerosos 
detalles, debían presentar superficies muy 
lisas, para no ofrecer adherencia a los fan­
gos. A este efecto, un estudio muy profundo 
de la prefabricación permitió obtener una 
gran precisión en los revestimientos, los cua­
les se dispusieron incorporados en el espe­
sor de las pantallas-muros. 

Como la estación se encuentra relativamente 
próxima a zonas residenciales, se tomaron 
particulares precauciones para evitar una 
propagación del ruido causado por los com­
presores y los sopladores. A este efecto, el 
edificio de la sala de máquinas y los locales 
de los compresores de gas, de las torres de 
reparto de la digestión, han sido construidos 
cuidadosamente para limitar el ruido a 50 db 
a 100 m de distancia, en el exterior, y para 
permitir una atenuación media de 10 db en el 
interior. 

Documentación amablemente facilitada por la Préfecture de París. 

résumé s u m m a r y zusammenfassung 

Station d'épuration des eaux 
d'Achères III France 

Dans cet article sont décrits les ouvrages 
et les installations destinés à réunir à une 
seule station d'épuration toutes les centra­
les qui approvisionnent la capitale françai­
se et sa banlieue, avec une capacité pour 
environ 3.000.000 de mVJour, qui serait 
fournie à une population de quelque 8 mil­
lions d'habitants. 

L'ensemble de constructions comprend cinq 
phases, dont trois ont été déjà réalisées, 
une en cours d'exécution et la dernière en 
est à ses débuts, développant tout le pro­
cessus de: prétraitement, décantation pri­
maire, épuration biologique, digestion, cen­
trale énergétique, poste de commandement 
—avec ordinateur très complet—, remplace­
ment de liquide traité et séchage de vases. 

Une grande partie des conduites sont sou­
terraines, passant sous des bâtiments de 
grande hauteur, des autoroutes et la Seine. 

Comme le terrain sur lequel a été bâtie 
cette station d'épuration est proche d'une 
zone de logements, les halls des compres­
seurs et des souffleurs ont été aménagés 
pour éviter des bruits désagréables. 

Water purification plant in 
Achères III France 

The article describes the works and instal­
lations designed to unite in one single plant 
all the purification plants that serve the 
capital of the country and its sorrounding 
district, with a capacity of approximately 
3,000,000 m^/day, serving a population of 
about 8 millions. 

The construction complex comprises 5 phases 
out of which 3 are completed, one is in 
operation, and the last one in its beginning, 
developing the whole process of: pretreat-
ment, primary décantation, biological puri­
fication, digestion, power station, control 
post — ŵith an extremely complete compu­
ter— relief of the treated liquid and drying 
of the sludges. 

The majority of the pipes are subterranean 
passing below high buildings, highways and 
the river Seine. 

Due to the fact that the ground that the 
complex occupies is situated close to a 
housing area, the compression and ventilator 
halls have been equipped to avoid disturbing 
noises. 

Reinigungsaniage in Achères 111 
Frankreich 

Der Artikel beschreibt die Werke und An-
lagen, die geplant sind, um alie Reinigung-
sanlagen, die die Hauptstadt des Landes und 
ihre Umgebung mit etwa 8 Millionen Ein-
wohnern bedienen und die eine Kapazitat 
von ungefahr 3.000.000 m̂  pro Tag besitzen, 
zu einer einzigen Reinigungsaniage zu verei-
nigen. 

Das Baukomplex besteht aus 5 Phasen, von 
welchen 3 beendet sind, eine in Funktion 
ist und die letzte sich am Anfang ihrer 
Konstruktion befindet. Das Verfahren der 
Aniage umfasst folgendes: Vorbehandlung, 
Vorklarung, biologische Reinigung, Fauiung, 
Energiezentrale, Fiihrungsstand —mit einem 
ausserst vollstandigen Ordner versehen— 
Eriassung der behandelten Fliissigkeit und 
Trocknung des Schlamms 

Die moisten Letitungen sind unterrirdische 
Aniagen und laufen unter hohen Bauten, un-
ter Autobahnen und unter der Seine. 

Da das von der Reinigungsaniage eingenom-
mene Grundstiick in der Nâhe von einer 
Wohngegend gelegen ist, sind die Kompres-
sor- und Geblasehallen besonders ausgerii-
stet um stiirenden Lârm zu vermeiden. 
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